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Textele, figurile şi exemplele din acest manual
explică numai instalarea, operarea şi utilizarea pachetului de programare

.

Dacă aveţi întrebări despre programarea şi operarea
controlerelor logice programabile menţionate în acest manual,

vă rugăm contactaţi distribuitorul dvs. sau unul din distribuitorii noştri
(consultaţi coperta patru). Puteţi găsi pe site-ul Mitsubishi,

informaţii actualizate şi răspunsuri la întrebări frecvente, la adresa
www.mitsubishi-automation.com.

MITSUBISHI ELECTRIC EUROPE B.V. îşi rezervă dreptul
de a aduce modificări acestui manual sau specificaţiilor tehnice

ale produselor sale, în orice moment, fără nici o înştiinţare prealabilă.
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Acest manual este destinat începătorilor şi utilizatorilor ce trec de la alte sisteme la GX Developer.
Manualul oferă o introducere la nivel de bază în utilizarea pachetului de programare GX Developer FX.

Se presupune că sunteţi deja familiarizat cu principiile de bază ale programării controlerelor logice
programabile(PLC)şicăştiţicumsăutilizaţiuncalculator,precumşisistemuldeoperareMicrosoftWindows

®

.

Pentru informaţii suplimentare privind programarea automatelor logice, consultaţi manualele de
programare pentru familia MELSEC (FX1S, FX1N, FX2N, FX2NC) Nr. reper. 048261.

Acest manual şi celelalte manuale pentru controlerele şi modulele din familia MESLEC FX pot fi
descărcate gratuit de pe site-ul web Mitsubishi Electric, la adresa www.mitsubishi-automation.com.

Pe lângă faptul că vă oferă tot ceea ce este necesar pentru configurarea şi programarea automatului
MELSEC FX, pachetul GX Developer oferă de asemenea funcţionalităţi ce vă vor ajuta la configurare,
depanare şi mentenanţă. Există de asemenea, posibilitatea de realizare a documentaţiei pentru
programele dvs., ceea ce vă va ajuta să ţineţi evidenţa activităţilor efectuate şi să lucraţi mai eficient.

GX Developer permite programarea cu metodele Schemă cu contacte şi Listă de instrucţiuni. Puteţi
comuta între aceste două moduri de programare în orice moment, chiar şi în cadrul programelor deja
existente.

Un program în formatul Schemă cu contacte:

Acelaşi program în formatul Listă de instrucţiuni:

Introducere
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După ce aţi instalat GX Developer pe calculatorul dvs., puteţi porni programul prin selectarea opţiunii
de meniu Start > Programs > > .

Acest lucru va duce la afişarea ferestrei principale* a programului:

* Pentru o mai bună înţelegere, această figură prezintă programul cu un proiect deja deschis. GX Developer nu deschide
automat un proiect atunci când îl porniţi – trebuie să deschideţi dvs. manual un proiect existent sau să creaţi unul nou.

� Bara de titlu

Bara de titlu a mediului GX Developer FX arată calea şi numele proiectului curent. Butoanele
uzuale pentru minimizarea şi redimensionarea ferestrei de program şi pentru părăsirea progra-
mului sunt localizate în partea din dreapta sus a barei de titlu.

� Bara de meniu

Bara de meniu conţine meniurile ce oferă acces la funcţiile GX Developer. Dacă faceţi clic pe
unul din titlurile de meniu, se va afişa un meniu derulant cu o listă de opţiuni din care puteţi
selecta.

Programarea
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� Bara de titlu � Bara de meniu � Tool bar

� Bara de stare� Fereastra de editare� Structura de proiect



	 Bare de instrumente

Majoritatea funcţiilor din program frecvent utilizate pot fi accesate direct cu instrumentele (pic-
togramele) din barele de instrumente.

Puteţi activa şi dezactiva barele de instrumente cu ajutorul opţiunilor din meniul View
.

� Bara de stare

Bara de stare afişează unele informaţii utile, inclusiv tipul automatului programabil curent şi
modul de editare (Insert/Overwrite, adică Inserare/Suprascriere). Bara de stare poate fi de ase-
menea activată sau dezactivată din meniul .

� Fereastra de editare

Fereastra de editare este locul în care efectuaţi operaţiile de programare şi documentare. Puteţi
avea mai multe ferestre de editare şi de dialog deschise simultan.

� Structura de proiect
Programul, documentaţia acestuia şi parametrii pentru controlerul FX sunt stocate într-un "pro-
iect". Structura de proiect conţine directoarele în care sunt stocate componentele proiectului
curent. Puteţi deschide fişierele proiectului, programele, documentaţia şi parametrii printr-un
dublu-clic pe elementele corespunzătoare.

Programul
Controlerele din familia MELSEC FX pot procesa doar câte un singur program o dată. Numele
implicit atribuit acestui program este MAIN.

Programarea
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Programul MAIN poate fi redenumit, dacă doriţi
acest lucru. Pentru a face acest lucru, selectaţi
MAIN şi faceţi clic dreapta, pentru a afişa meniul
contextual, apoi selectaţi opţiunea

Opţiunile de meniu urmate de simbolul� conţin submeniuri,
care se vor afişa atunci când faceţi clic pe opţiunea de meniu
respectivă.

Opţiunile de meniu urmate de trei puncte (...) vor afişa o casetă
de dialog atunci când le selectaţi.

Majoritatea opţiunilor utilizate în mod frecvent pot fi selectate
direct, prin intermediul pictogramelor din barele de
instrumente.



Comentariul dispozitivului
Puteţi atribui câte un comentariu fiecărui dispozitiv din automatul programabil (intrări, ieşiri,
relee etc.). Aceste comentarii pot fi apoi afişate în program. Puteţi introduce şi edita aceste
comentarii deschizând fişierul Device comment din structura proiectu-
lui. În plus, puteţi introduce comentarii ale dispozitivelor şi direct în program. Pentru detalii,
consultaţi capitolul din acest manual.

Parametri
Dacă faceţi dublu-clic pe PLC parameter în structura proiectului, se va deschide o fereastră de
dialog în care puteţi introduce şi ajusta toate setările necesare pentru operarea automatului
programabil. Parametrii automatului programabil sunt transferaţi în unitatea centrală împre-
ună cu programul.

Memoria dispozitivului
Fişierul stocat în directorul Device memory poate fi utilizat pentru introdu-
cerea de valori implicite pentru fiecare dintre regiştrii de date (D) ai procesorului, în timp ce scrieţi
programul. După ce acest fişier este transferat în unitatea centrală împreună cu programul, valo-
rile implicite sunt încărcate automat la prima pornire a programului. Puteţi crea un fişier pentru
memoria dispozitivului atunci când creaţi un nou proiect (consultaţi capitolul 2.2) sau mai târziu.

Reţineţi că memoria de dispozitiv a procesorului include şi domenii de memorie volatilă şi
domenii de memorie nevolatilă. Dacă doriţi ca valorile dvs. să fie păstrate la oprirea şi reporni-
rea automatului programabil, trebuie să utilizaţi domeniile de memorie nevolatilă. Pentru
detalii privind domeniile de memorie de dispozitiv ale automatului programabil utilizat, con-
sultaţi manualul acestuia.

Pentru a deschide fişierul ce conţine valorile pentru memoria de dispozitiv, faceţi dublu-clic pe
numele acestuia din structura proiectului. Puteţi alege diferite formate de afişare a datelor şi
puteţi de asemenea comuta între modul hexazecimal şi zecimal. Reţineţi însă că schimbarea
formatelor de afişare şi numerice afectează doar afişarea pe ecranul calculatorului şi nu
schimbă conţinutul regiştrilor!
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Afişare valori ca numere
întregi, pe 16 biţi

Afişare valori ca numere întregi, pe 32 de biţi
(pentru fiecare valoare sunt combinate două unităţi

de memorie de tip 'cuvânt de date')

Pentru a crea un fişier de memorie pentru un
dispozitiv, selectaţi Device memory

din structura proiectului, apoi faceţi clic
dreapta cu mouse-ul pentru a afişa meniul contex-
tual. Apoi selectaţi New… şi introduceţi numele
fişierului pe care doriţi să-l creaţi.



Pentru a introduce o valoare numerică, faceţi clic o singură dată în câmpul dispozitivului pe
care doriţi să îl modificaţi. Pentru a introduce un şir de caractere ASCII, faceţi dublu-clic în
câmpul dispozitivului – caracterele pe care le veţi introduce vor fi apoi stocate secvenţial în
mai multe dispozitive, iar şirul rezultat va fi afişat în coloane Character string

(a se vedea mai jos).

Programarea
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Afişare valori ca numere în virgulă
mobilă, pe 32 biţi

Introducere directă de
şiruri ASCII



Pentru a crea un nou proiect:

Aceasta va duce la deschiderea următoarei ferestre de dialog:

În GX Developer FX, câmpul (
) este setat în mod implicit la valoarea ,
deoarece acest pachet software poate fi utilizat doar pentru programarea familiei de automate
programabile MELSEC FX.

Câmpul Program Type (�) permite selectarea modului de editare, între Schemă de contacte (Ladder
Diagram) (selectaţi Ladder) sau Diagramă de funcţii secvenţiale (Sequential Function Chart, SFC)
(selectaţi ). Pentru exemplele din acest manual, am setat această opţiune la Ladder.

Dacă bifaţi caseta Device memory data which is the same as…
(�), se va crea un fişier cu acelaşi nume ca al programului pentru valorile regiştrilor de date (D) din

Programarea
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Selectaţi New project… din meniul Project

Faceţi clic pe New Project, din bara de instrumente:

�

�

�

�

�

În câmpul PLC Type (�), puteţi selecta modelul de auto-
mat programabil utilizat. Faceţi clic pe săgeata din
dreapta câmpului, apoi selectaţi modelul FX adecvat, din
lista derulantă ce va apărea.



directorul Device Memory din structura proiectului. Dacă fişierul nu este
generat atunci când creaţi proiectul, puteţi să îl creaţi şi mai târziu (consultaţi capitolul 2.1).

Puteţi utiliza setările din secţiunea Setup Project Name (�) pentru a specifica
numele şi calea proiectului, înainte de a începe să programaţi. Bifaţi caseta din partea de sus a acestei
secţiuni şi introduceţi calea, numele proiectului şi detaliile privind titlul. Dacă doriţi să alegeţi numele
proiectului mai târziu, lăsaţi caseta debifată aici şi apoi utilizaţi opţiunea Save as… din meniul Project.

Când faceţi clic pe se va afişa un nou program MAIN gol în fereastra de editare GX Developer:

Pentru a putea introduce sau edita instrucţiuni, trebuie activat modul Scriere, Write mode .

Bara de instrumente cu simboluri pentru metoda Schemă cu contacte oferă acces rapid la toate
instrumentele necesare pentru introducerea şi editarea programelor prin metoda Schemă cu
contacte:

Programarea
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Acest mod poate fi activat cu instrumentul din figura alăturată (din
bara de instrumente), sau prin selectarea opţiunii Write mode

, din meniul Edit.
Write mode

Read mode, este utilizat pentru vizualizarea sau
căutarea dispozitivelor din programul dvs. Reţineţi că nu puteţi
efectua modificări sau edita în modul Read.

Read mode



Simbol Funcţie

Contact normal deschis; circuitul este închis când dispozitivul este ON (starea "1").

Contact normal deschis, în paralel cu o altă instrucţiune

Contact normal închis; circuitul este închis când dispozitivul este OFF (starea "0").

Contact normal închis, în paralel cu o altă instrucţiune

Instrucţiune pentru comanda ieşirilor (bobină)

Instrucţiune aplicaţie (instrucţiuni ce nu sunt incluse în setul de bază)

Inserare linie de conectare orizontală

Inserare linie de conectare verticală

Ştergere linie de conectare orizontală

Ştergere linie de conectare verticală

Puls pe frontul crescător (contactul este activ doar atunci când semnalul trece de la 0 la 1)

Puls pe frontul descrescător (contactul este activ doar atunci când semnalul trece de la 0 la 1)

Puls pe frontul crescător în paralel cu o altă instrucţiune

Puls pe frontul descrescător în paralel cu o altă instrucţiune

Inversare rezultat

Trasarea cu mouse-ul a liniilor de conectare verticale şi orizontale

Ştergerea cu mouse-ul a liniilor de conectare verticale şi orizontale

Instrumentele din bara de instrumente au etichete cu simboluri ce reprezintă funcţiile pe care le
îndeplinesc şi cu abrevieri pentru tastele funcţionale sau combinaţiile de taste corespunzătoare. Pe
butoanele pentru instrumente sunt utilizate următoarele abrevieri:

s: Tasta SHIFT. Exemplu: sF5 = SHIFT + F5
c: Tasta CTRL. Exemplu: cF9 = CTRL + F9
a: Tasta ALT. Exemplu: aF7 = ALT + F7
ca: CTRL + ALT. Exemplu: caF10 =  CTRL + ALT + F10

Dacă faceţi clic pe unul din instrumentele din bara de instrumente sau selectaţi scurtătura din taste
corespunzătoare, se va deschide o casetă de dialog în care puteţi apoi să introduceţi detaliile
instrucţiunii.

Programarea
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2.3.1

� Acest buton poate fi utilizat pentru a păstra caseta de dialog deschisă, pentru a putea să
introduceţi mai multe instrucţiuni fără să trebuiască să redeschideţi caseta de dialog de fiecare
dată. Dacă faceţi clic pe acest buton, se va comuta între următoarele două stări:

Atunci când este afişată pictograma , caseta de dialog Enter Symbol
se va închide dacă faceţi clic pe butonul OK.

Atunci când este afişată pictograma , caseta de dialog Enter Symbol va rămâne deschisă
dacă faceţi clic pe butonul OK, permiţându-vă să introduceţi instrucţiuni suplimentare.

� Instrucţiunea ce va fi introdusă în program când faceţi clic pe este cea afişată în acest câmp.

	 Acesta este un câmp în care se introduce text. Atunci când utilizaţi instrucţiuni din setul de
instrucţiuni standard, introduceţi numele dispozitivului. Pentru alte instrucţiuni, introduceţi
codul instrucţiunii şi unul sau mai multe nume de dispozitive. Intrările trebuie separate prin
spaţii.

Toate caracterele numerice trebuie precedate de către o literă care să identifice fie tipul dispozi-
tivului, fie (în cazul constantelor) formatul numeric. Litera K este un identificator pentru con-
stantele zecimale, iar litera H pentru constantele hexazecimale.

� Dacă faceţi clic pe OK, funcţia va fi inserată în program iar dacă faceţi clic pe Exit, acţiunea este
anulată. Puteţi de asemenea să inseraţi instrucţiunea prin apăsarea tastei ENTER.

� Puteţi introduce instrucţiuni din setul de instrucţiuni standard direct din bara de instrumente.
Nu trebuie însă să memoraţi celelalte instrucţiuni sau simboluri. Dacă faceţi clic pe Help, se va
deschide o fereastră de dialog în care puteţi căuta o instrucţiune care să efectueze funcţia dorită
de dvs. şi puteţi de asemenea să afişaţi informaţiile privind modul de lucru al instrucţiunii şi
dispozitivele pe care le suportă. Fereastra de dialog Instruction Help are două taburi diferite, cu
metode diferite de localizare a instrucţiunilor şi de afişare a informaţiilor despre acestea:
Instruction Selection şi Instruction Retrieval

.

Programarea
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La început, câmpul afişează instrucţiunea
selectată de pe bara de instrumente, dar
puteţi selecta şi dvs. instrucţiunea ce va fi
afişată aici. Dacă faceţi clic pe semnul �, se
va afişa o listă derulantă din care puteţi
selecta o altă instrucţiune.

În acest exemplu este scrisă
valoarea "5" în registrul de
date D12.



Informaţiile ce se vor afişa când faceţi clic pe Details includ o scurtă descriere a instrucţiunii şi o
listă a dispozitivelor compatibile. În plus, caseta de informaţii conţine şi câmpuri editabile în
care puteţi introduce dispozitivele pe care doriţi să le utilizaţi direct. Dacă faceţi clic pe OK după
aceea, intrările dvs. vor fi transferate în dialogul de introducere a instrucţiunilor.

Programarea
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Dacă deja ştiţi codul instrucţiunii sau o parte a acestuia,
puteţi utiliza tabul

. Funcţia de căutare din acest tab poate
localiza şi afişa toate instrucţiunile disponibile care
conţin combinaţia de caractere introdusă de dvs.

Se poate de asemenea afişa o fereastră help detaliată
privind o instrucţiune selectată, printr-un clic pe
butonul .

Tabul conţine două casete. În
caseta Type List din partea de sus, puteţi selecta tipul de
instrucţiune pe care doriţi să o localizaţi (operaţii de
comparare, operaţii aritmetice etc.). Toate instrucţiunile
care aparţin tipului selectat vor fi apoi afişate în caseta
Istruction List.

Puteţi afişa informaţii detaliate privind o instrucţiune,
selectând-o în caseta Istruction List şi făcând clic pe
butonul Details.



2.3.2

Faceţi clic pe linia de program unde doriţi să inseraţi instrucţiunea. Zona din linia de program pe care
faceţi clic va fi evidenţiată printr-o selecţie dreptunghiulară (cursorul). (Instrucţiunea END marchează
sfârşitul programului şi este inserată automat de GX Developer).

Acum selectaţi o instrucţiune din bara de instrumente sau apăsaţi scurtătura din tastatură
corespunzătoare instrucţiunii pe care doriţi să o introduceţi.

Introduceţi codurile dispozitivelor asupra cărora doriţi să acţioneze instrucţiunea şi faceţi clic pe
(sau apăsaţi ENTER). Instrucţiunea va fi inserată în poziţia selectată, iar cursorul se va muta la
următoarea poziţie din linia de program. Instrucţiunea va fi afişată pe un fundal gri, pentru a indica
faptul că această parte a programului nu a fost încă tradusă (convertită) în cod maşină pe care
procesorul să îl poată înţelege. Programele trebuie întotdeauna convertite (compilate) înainte de a fi
transferate în procesor.

Acum puteţi introduce instrucţiuni suplimentare. Dacă introduceţi o instrucţiune de ieşire sau o
instrucţiune extinsă atunci când cursorul se află în poziţia indicată, instrucţiunea va fi poziţionată
automat la sfârşitul liniei de program.

�

Dacă selectaţi instrumentul din bara de instrumente sau apăsaţi tasta F4, noua secţiune a
programului va fi convertită în limbaj maşină. Nu trebuie să faceţi acest lucru de fiecare dată când
introduceţi o nouă linie de program; puteţi converti programul după ce aţi introdus toate
instrucţiunile dorite. După finalizarea traducerii (compilării), fondul gri dispare, indicând faptul că
programul poate fi acum transferat în automatul programabil.

Programarea
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CursorCursorul Linie de program. (Reţineţi că instrucţiunile se execută
întotdeauna de la stânga la dreapta şi de sus în jos).



2.3.3

Reprezentarea grafică a conexiunilor logice este unul din principalele beneficii ale programării cu
metoda Schemă cu contacte. Există mai multe metode diferite pentru crearea liniilor de conectare
(cunoscute şi drept interconectări) pentru aceste conexiuni:

Să presupunem că doriţi să inseraţi o linie de conectare verticală. Faceţi clic pe poziţia din schema
programului unde doriţi să inseraţi linia, astfel încât să fie afişat cursorul, apoi faceţi clic pe
instrumentul .

Va fi afişat o casetă de dialog în care veţi putea introduce numărul de linii de conectare verticale pe
care doriţi să le inseraţi. Dacă nu introduceţi nici o valoare, va fi inserată în mod implicit o singură linie.
(Lungimea liniei corespunde înălţimii cursorului). Apoi faceţi clic pe OK pentru a insera linia.

Atunci când este activ instrumentul , puteţi trasa linii orizontale şi verticale rapid, cu mouse-ul.
Mai întâi, poziţionaţi cursorul în punctul de unde doriţi să înceapă linia. Apoi apăsaţi şi ţineţi apăsat
buton stânga al mouse-ului şi trageţi de mouse pentru a trasa linia. Eliberaţi butonul în punctul unde
doriţi să se termine linia.

Liniile pot fi şterse în acelaşi mod, utilizând instrumentul . Ţineţi apăsat buton stânga şi trageţi
cu mouse-ul peste linia pe care doriţi să o ştergeţi. Linia va fi ştearsă în momentul când eliberaţi
butonul mouse-ului.

Reţineţi că aceste funcţii vor rămâne active până le veţi dezactiva, făcând din nou clic pe
instrumentul corespunzător.
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2.3.4

Pentru a insera o nouă linie în schema cu contacte a programului, faceţi clic pentru a plasa cursorul pe
linia pe care doriţi să o deplasaţi cu un rând mai jos, apoi selectaţi din meniul .

Reţineţi că nu trebuie să inseraţi manual o nouă linie de program atunci când adăugaţi elemente de
program direct înainte de ultima linie a programului (bara din schema de contacte care conţine
instrucţiunea END). Când poziţionaţi cursorul pe ultima linie şi introduceţi elemente de program, linia
ce conţine instrucţiunea END va fi deplasată spre partea de jos şi se va insera automat o nouă linie.

Pentru a şterge o instrucţiune dintr-un rând al programului, poziţionaţi cursorul pe elementul pe care
doriţi să-l ştergeţi, apoi selectaţi Delete row din meniul Edit.

Pentru a şterge o instrucţiune dintr-un rând al programului, poziţionaţi cursorul pe elementul pe care
doriţi să-l ştergeţi, apoi selectaţi Delete row din meniul Edit.

Puteţi de asemenea să inseraţi şi să ştergeţi linii şi elemente individuale de program cu ajutorul
meniului contextual ce se afişează când faceţi clic cu butonul dreapta al mouse-ului. Acest meniu
include şi opţiuni cu care puteţi decupa sau copia elemente individuale de program sau chiar rânduri
întregi de program, pe care le puteţi apoi adăuga în alte poziţii din program.

Programarea
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Pentru a insera o instrucţiune între două elemente ale
unei linii de program, faceţi clic mai întâi pe cea de-a doua
instrucţiune (cea care va urma după noua instrucţiune),
pentru a o selecta cu cursorul.

Dacă există erori la liniile de conectare, mesajul din
figura alăturată va fi afişat atunci când veţi încerca să
convertiţi programul. Pentru a putea finaliza
conversia, trebuie să corectaţi eroarea din dreptul
poziţiei cursorului.

Apoi selectaţi Insert row i (Inserare rând) din meniul Edit.

Ca metodă alternativă, puteţi selecta unul sau mai multe
elemente şi le puteţi şterge apăsând tasta DEL. Pentru a
selecta mai multe elemente, ţineţi apăsat buton stânga al
mouse-ului şi trageţi.



Pentru a selecta o singură instrucţiune, faceţi clic pe ea cu butonul stânga al mouse-ului. Pentru a
selecta o întreagă linie de program, faceţi clic cu mouse-ul şi trageţi. După ce aţi selectat, eliberaţi
butonul mouse-ului şi faceţi clic dreapta în zona selectată (evidenţiată) pentru a afişa meniul contex-
tual.

2.3.5

Puteţi comuta între modul Insert şi modul Overwrite (Suprascriere) prin apăsarea tastei INSERT (INS)
de pe tastatură. În GX Developer, modul Overwrite este utilizat pentru a schimba instrucţiuni sau
dispozitive existente, iar modul Insert este utilizat pentru adăugarea de noi instrucţiuni sau
dispozitive.

Modul curent este indicat şi de culoarea cursorului. Dacă aveţi setările implicite, conturul cursorului
este violet în modul Insert şi albastru în modul Overwrite.

Să presupunem că doriţi să înlocuiţi intrarea X5 (un contact normal deschis) cu intrarea X3.

1. Asiguraţi-vă că este activ modul Overwrite, apoi faceţi clic pe elementul din program pe care doriţi
să îl înlocuiţi, pentru a-l selecta.

2. Selectaţi noua instrucţiune din bara de instrumente sau faceţi dublu-clic pe cursor pentru a afişa
caseta de dialog pentru introducere. Apoi inseraţi noua instrucţiune sau noul dispozitiv.

Programarea
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Modul activ în momentul respectiv este afişat în bara de stare a ferestrei de
program GX Developer. (Consultaţi şi diagrama din secţiunea 2.1 pentru a
confirma locaţia de pe ecran a barei de stare).



3. Realizaţi conversia programului

4. Asta a fost tot!

Să presupunem că doriţi să inseraţi un contact normal închis ce utilizează intrarea X3 înaintea unui
contact normal deschis ce utilizează intrarea X5.

1. Asiguraţi-vă că este activat modul Insert, apoi selectaţi elementul din program înaintea căruia
doriţi să inseraţi noul contact.

2. Selectaţi noua instrucţiune din bara de instrumente sau faceţi dublu-clic pe cursor pentru a afişa
caseta de dialog pentru introducere. Apoi inseraţi noua instrucţiune sau noul dispozitiv.

3. Realizaţi conversia programului

4. Asta a fost tot!
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2.3.6

Puteţi implementa o întârziere a unei comutări programând condiţiile pentru pornirea unui
cronometru într-o linie de program şi apoi încheind linia cu o instrucţiune de ieşire care activează
"bobina" cronometrului.

Pentru aceasta, puteţi utiliza şi instrumentul din bara de instrumente.

După ce aţi programat astfel o linie, puteţi utiliza starea de comutare a cronometrului definit ori de
câte ori veţi dori, ca pe un contact normal închis sau normal deschis. În următorul exemplu pentru un
automat programabil model FX1N, ieşirea Y005 este comutată în starea ON după ce au trecut 10
secunde de la activarea intrării X1. (T12 este un cronometru de 100 ms, deci K100 = 10 s).

2.3.7

Puteţi utiliza declaraţii de salt în programele dvs. pentru a executa subrutine sau pentru a realiza
salturi peste linii de program. O declaraţie de salt constă din instrucţiunea de salt (salt condiţionat sau
necondiţionat) şi din eticheta de salt (destinaţia), care constă din litera "P" urmată de un număr unic.
Puteţi defini până la 128 de etichete de salt în programele pentru controlerele din familia MELSEC FX.
Dacă utilizaţi modelul FX3U, puteţi defini chiar şi până la 4096 de etichete de salt !

Etichetele de salt sunt introduse în stânga liniei de program. Pentru a introduce o etichetă, faceţi
dublu-clic în stânga barei din schemă unde doriţi să poziţionaţi cursorul, apoi faceţi dublu-clic cu
butonul stânga al mouse-ului pentru a deschide caseta de dialog de introducere.

Programarea
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Apoi introduceţi numele etichetei
de salt (“P1” în acest exemplu) şi
faceţi clic pe OK.

Trebuie să introduceţi valoarea
duratei de amânare împreună cu
adresa contorului (timer-ului).



În programul oferit ca exemplu mai sus, se execută un salt condiţional la eticheta P1, iar linia 10 este
ignorată dacă intrarea X12 este ON.

sunt secvenţe de program ce sunt independente de programul princi-
pal. Acestea pot fi apelate de o schimbarea a unei stări a unei intrări sau de către cronometre şi
contoare. Atunci când este apelat un program de întrerupere, programul principal este întrerupt (de
aici şi denumirea), iar apoi continuat automat după execuţia programului de întrerupere. Avantajul
programelor de întrerupere este acela că sunt executate imediat, ceea ce face posibilă reacţia mai
rapidă la stările din sistemul controlat sau la evenimentele interne din automatul programabil.
Programele de întrerupere sunt identificate de etichete ce constau din litera I şi un număr secvenţial
unic. Aceste etichete se introduc în acelaşi mod ca cele utilizate pentru destinaţiile de salt (a se vedea
mai sus).

Pentru mai multe detalii despre programarea întreruperilor, consultaţi manualul de programare
pentru familia MELSEC FX (Nr. reper  048261).

Programarea
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O bună documentare este la fel de importantă ca o bună programare. Dacă introduceţi doar
instrucţiuni, dispozitive şi adresele acestora în programele dvs., curând veţi pierde şirul şi nu veţi mai
şti unde vă aflaţi. Programele cu sute de rânduri de cod şi fără comentarii sunt complet
incomprehensibile pentru toată lumea, cu excepţia programatorilor, şi chiar şi aceştia le pot înţelege
doar atâta vreme cât lucrează în mod efectiv pe acel proiect.

GX Developer include trei funcţii diferite cu care puteţi adăuga documentaţie programelor dvs.:

– Comentarii la dispozitive

– Declaraţii

– Note

Un comentariu al unui dispozitiv este o scurtă descriere a acestuia. Fiecare comentariu este asociat
direct cu dispozitivul pentru care a fost introdus.

Puteţi introduce comentarii de dispozitive separat într-un fişier sau le puteţi adăuga în timp ce
programaţi, împreună cu dispozitivul cu care sunt asociate. Atunci când introduceţi un comentariu
împreună cu dispozitivul, intrarea din fişierul de comentarii este actualizată automat. Pentru a activa
introducerea comentariilor la programare, selectaţi Options în meniul Tools şi activaţi
opţiunea Continuous during write din tabul Program Common

Documentarea programelor dvs.
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Comentariul poate fi afişat oriunde este utilizat dispozitivul în program (de
asemenea, afişarea comentariului poate fi dezactivată, consultaţi pagina
următoare pentru detalii).

Atunci când este activată această opţiune, puteţi
introduce şi edita comentarii de dispozitive în timp
ce introduceţi dispozitivele, la programare.



Modul de afişare a aliasului

Afişarea comentariului dispozitivului

Afişarea aliasului

Selectaţi aici tipul de dispozitiv şi adresa, apoi faceţi clic pe Display .

Puteţi introduce câte un Coment şi câte un Alias pentru fiecare dispozitiv. Comentariile pot avea
până la 32 de caractere, aliasurile pot avea până la 8 caractere.

Puteţi utiliza opţiunile din meniul View pentru a afişa sau a dezactiva afişarea comentariilor şi/sau
aliasurilor de dispozitive.

Există două moduri de afişare a aliasurilor:

Documentarea programelor dvs.
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De obicei însă, funcţiile intrărilor şi ieşirilor sunt cunoscute înainte de
a începe programarea efectivă. Va fi astfel mai simplu să introduceţi
toate comentariile descriptive în fişierul de comentarii, la
configurarea proiectului. Pentru a face acest lucru, faceţi dublu-clic
pe intrarea COMMENT din secţiunea Device Comment

a listei de date a proiectului.

Un alias este un nume alternativ al unui dispozitiv, ce
poate fi afişat împreună cu sau în locul numelui stan-
dard al dispozitivului. Puteţi introduce denumirile
componentelor de sistem ca aliasuri, pentru ca
intrările şi ieşirile să fie mai simplu de identificat.

Alias

Denumire standard
a dispozitivului

Comentariu dispozitiv



– y (Înlocuire nume dispozitiv şi afişare)

Această opţiune va afişa aliasul în locul numelui standard al dispozitivului. De exemplu:

– Arrange with device and display (Aranjare cu dispozitivul şi afişare)

Aliasul este afişat în plus faţă de numele standard al dispozitivului şi adresa acestuia. De exemplu:

3.1.1

Dacă transferaţi comentariile de dispozitive în automatul programabil, programul poate fi afişat
împreună cu comentariile pe un calculator ce are GX Developer instalat, chiar dacă programul în
sine nu este stocat pe acel calculator. Această caracteristică poate simplifica foarte mult
mentenanţa şi depanarea.

Fiecare bloc de 50 de comentarii reduce capacitatea de memorie pentru program cu 500 de paşi de
programare. În controlerul FX1S, puteţi rezerva până la 3 blocuri de comentarii, însumând un total de
150 de comentarii de dispozitive, ceea ce va reduce la 500 numărul paşilor de program ce pot fi stocaţi.

Puteţi reduce dimensiunea fişierului cu comentarii de dispozitive prin executarea funcţiei Delete
unused comments (Ştergere din meniul .

Documentarea programelor dvs.
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Comentariile nu sunt transferate în mod automat către PLC. Această
opţiune trebuie activată manual, din meniul Online (consultaţi capitolul 4).

Pe lângă activarea opţiunii de transfer a
comentariilor, va trebui să rezervaţi
memorie pentru comentarii în PLC
înainte ca acestea să fie transferate. În
această situaţie, zona de memorie
rezervată nu mai este disponibilă
pentru codul program.

De exemplu, controlerele din seria
FX1S pot stoca maxim 2000 paşi de
program. Dacă configuraţi un bloc
p e n t r u c o m e n t a r i i c a î n f i g u r a
alăturată, maxim 50 de comentarii pot
fi stocate în PLC.



Declaraţie

Titlurile liniilor de program (denumite declaraţii în GX Developer) vă ajută să vă documentaţi şi să
organizaţi programele. Utilizate într-un mod adecvat, acestea fac ca programul să fie mult mai uşor de
înţeles când îl recitiţi mai târziu.

Fiecare declaraţie poate avea până la 64 de caractere şi este afişată deasupra liniei de program, pe o
linie separată. Puteţi introduce până la 15 linii de declaraţii pentru fiecare linie de program din
schemă.

Notele pot fi introduse pentru instrucţiunile de ieşire şi pentru cele de aplicaţie, la sfârşitul liniilor de
program. Acestea pot conţine până la 32 de caractere.

Documentarea programelor dvs.
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Next you need to select the method you want to use for com-
munication between the programming device and the PLC.
Click on in the menu.

Notă



3.2.1

Pentru a utiliza declaraţii şi note, selectaţi mai întâi opţiunea Documentation – Statement
sau Documentation – Note din meniul Edit sau activaţi instrumentul

Statement ori Note din bara de instrumente:

Pentru a introduce o declaraţie, faceţi dublu-clic pe un obiect dintr-o linie de program, apoi
introduceţi textul dorit. Pentru a introduce o notă, faceţi dublu-clic pe ultimul obiect dintr-o linie de
program, apoi introduceţi textul dorit.

Atunci când faceţi clic pe OK pentru a confirma acţiunea, linia de program va fi afişată pe un fundal gri.

Declaraţia sau nota vor fi finalizate atunci când convertiţi programul – de exemplu prin apăsarea tastei
F4 de la tastatură.

Pentru a introduce linii de declaraţie suplimentare, faceţi din nou dublu-clic pe unul din obiectele din
linie. Pentru a edita declaraţii şi note, faceţi dublu-clic pe textul pe care doriţi să-l modificaţi.

După introducerea textului, trebuie să comutaţi pentru a părăsi editorul de declaraţii sau de note,
pentru a putea continua să programaţi şi să introduceţi sau să editaţi instrucţiuni.

Separate înseamnă că declaraţiile şi notele vor fi stocate în directorul proiectului. Atunci când
descărcaţi un program din automatul programabil, această informaţie va fi afişată doar dacă există un
proiect corespondent pe calculator care să conţină aceste date

3.2.2

Documentarea programelor dvs.

26 MITSUBISHI ELECTRIC

Reţineţi că nu puteţi stoca declaraţii şi note în
automatele programabile din familia MELSEC FX.
Din acest motiv, opţiunea Embedded
este întotdeauna dezactivată atunci când lucraţi cu
aceste automate programabile.

Puteţi activa afişarea declaraţiilor şi a notelor prin
selectarea opţiunilor corespunzătoare acestora,
din meniul View .



3.2.3

Puteţi introduce toate declaraţiile şi notele asociate programului dvs. împreună, ca o listă. Pentru a
face acest lucru, selectaţi Statement/Note block edit… în meniul Edit.

Aceasta va duce la deschiderea casetei de dialog afişate mai jos, care listează toate declaraţiile şi
notele dvs., în ordine, după linia de program de care aparţin. Puteţi apoi să editaţi şi să ştergeţi textele
existente şi să adăugaţi noi linii.

Documentarea programelor dvs.
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Înainte de atransferaun programîn automatulprogramabil, trebuie să-lverificaţi, pentruanuexistaerori.

Pentru a putea transfera un program în automatul programabil, acesta din urmă trebuie să fie
conectat la dispozitivul de programare, iar alimentarea cu curent electric a controlerului să fie pornită.

Transferul programelor în automatul programabil
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Pentru a face acest lucru, selectaţi opţiunea Check program
din meniul .

Va fi afişată o casetă de dialog în care veţi putea
alege opţiunile de verificare pentru program.
Când faceţi clic pe , verificarea va fi
efectuată, iar rezultatele vor fi afişate în
fereastra din partea de jos a casetei de dialog.

Dacă vor fi descoperite erori, veţi putea să vă
deplasaţi la linia de program ce conţine eroarea
respectivă printr-un dublu-clic pe acea eroare,
în lista de rezultate. Ca metodă alternativă,
puteţi de asemenea să selectaţi eroarea şi să
faceţi clic pe butonul .

În acest exemplu, programatorul a utilizat din
greşeală aceeaşi ieşire de două ori ca destinaţie
a unei instrucţiuni de ieşire.

Apoi, trebuie să selectaţi metoda pe care doriţi să o utilizaţi
pentru comunicarea dintre dispozitivul de programare şi
automatul programabil. Faceţi clic pe

din meniul Online.



� Selectaţi interfaţa de conectare cu calculatorul printr-un dublu-clic pe Serial din linia .

� Selectaţi PLC Module în linia PLC Side I/F. (Automatele programabile din familia MELSEC FX pot
fi conectate doar direct la dispozitivul de programare).

Apoi clic pe OK în caseta de dialog Transfer Setup (Configurare transfer), pentru a vă salva setările, şi
închideţi caseta de dialog.

Pentru a transfera un program în automatul programabil, faceţi clic pe instrumentul din
bara de instrumente

Transferul programelor în automatul programabil
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Se va deschide o fereastră de dialog prin
intermediul căreia poate fi configurată interfaţa
RS-232C. Selectaţi portul COM pe care îl veţi
utiliza, precum şi viteza de transmisie a datelor
(rata implicită este de 9,6 Kbps).

Apoi faceţi clic pe OK pentru a memora setările
efectuate.

Pentru a testa conexiunea, faceţi clic pe butonul Con-
nection Test . Dacă cele două dispozitive pot
comunica adecvat, utilizând setările efectuate, va fi
afişat mesajul din figura alăturată.

�

�



Aceasta va duce la afişarea dialogului Write to PLC (Scriere în PLC), din care puteţi selecta
componentele de proiect pe care doriţi să le transferaţi în automatul programabil. Când configuraţi
controlerul pentru prima oară, trebuie să transferaţi şi programele şi parametrii automatului
programabil. Mai târziu (de exemplu după ce efectuaţi modificări asupra programului) va trebui să
transferaţi doar programul.

Transferul programelor în automatul programabil
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Pentru a porni programul, faceţi clic pe . Va fi afişată caseta
din partea dreaptă, care vă va solicita să confirmaţi această acţiune.

Ceea ce se întâmplă atunci când procesorul este în modul RUN
depinde de tipul de procesor. Dacă automatul programabil
permite acest lucru, GX Developer va opri automat procesorul şi îl
va reporni la finalizarea transferului. În caz contrar, un mesaj vă va
solicita să opriţi procesorul manual. La finalizarea transferului, va fi
afişat un mesaj de confirmare.

sau selectaţi Write to PLC... din meniul Online.



Facilitatea de a monitoriza execuţia programelor dvs. în automatul programabil face ca testarea,
optimizarea şi depanarea să fie mult mai simple. GX Developer are multe funcţii pentru afişarea stării
programelor şi dispozitivelor în timp ce lucraţi.

În modul Monitorizare, stările curente ale dispozitivelor automatului programabil sunt afişate în pro-
gram. Desigur, pentru a putea utiliza acest mod, automatul programabil trebuie pornit şi conectat la
dispozitivul de programare.

Pentru a realiza acest lucru, faceţi clic pe instrumentul din bara de instrumente sau selectaţi
Read from PLC din meniul Online.

Programul este afişat apoi în modul Read sau Write (Citire sau Scriere).

Faceţi clic pe instrumentul din bara de instrumente pentru a activa modul Monitorizare.
Contactele ale căror condiţii sunt îndeplinite sunt afişate apoi după cum urmează:

Starea curentă a automatului programabil este de asemenea afişată în modul Monitorizare:

Funcţiile de testare şi diagnosticare
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Deschideţi proiectul pentru care este scris programul stocat în
automatul programabil şi faceţi dublu-clic pe fişierul
programului (în exemplul din figura alăturată, acesta este MAIN)
pentru a afişa programul într-o fereastră de editare.

Dacă programul stocat în automatul programabil este diferit de
versiunea de pe calculator, puteţi de asemenea să transferaţi
programul curent din automatul programabil în PC.

Intrarea X000 este ON.

Intrarea X003 este OFF.

Ieşirea Y010 este OFF.

Intrările X002 şi X004 sunt OFF. Ca rezultat,
condiţiile pentru aceste contacte sunt îndeplinite.



5.1.1

Modul de monitorizare pasiv descris în secţiunea de mai sus este util pentru urmărirea stării
dispozitivelor şi execuţiei programelor. Există şi un mod activ, denumit Monitor (write), pe care îl
puteţi utiliza dacă trebuie să efectuaţi modificări în program în timp ce monitorizaţi.

Faceţi clic pe instrumentul din bara de instrumente pentru a activa acest mod. Va fi afişată
următoarea fereastră de dialog:

Afişarea programului şi a stării dispozitivelor funcţionează la fel ca în modul de monitorizare pasiv
descris în secţiunea precedentă. Pentru a efectua modificări, corecţii sau adăugări la program,
procedaţi exact la fel ca atunci când doriţi să editaţi normal programul în modul offline (consultaţi
capitolul 2.3).

Atunci când introduceţi o stare cu OK, stările vor fi afişate, dar modificările nu se aplică încă (lucru
indicat de fundalul gri).

Funcţiile de testare şi diagnosticare
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Mod procesorDurata ciclului

Dacă doriţi să aveţi posibil itatea
modificării programului în timp ce
automatul programabil este în modul
RUN, selectaţi prima opţiune.



După ce apăsaţi F4 pentru a converti programul, este afişat următorul mesaj şi avertisment:

Pentru a aplica şi scrie modificările, faceţi clic pe Yes. După ce programul a fost convertit şi actualizat,
se va continua modul Monitor.

Puteţi utiliza de asemenea dispozitivul de programare (calculatorul, în acest caz) pentru a modifica
valorile dispozitivelor în mod direct, în timp ce testaţi programul. De exemplu, dacă aveţi nevoie de
semnalul de intrare de la un anumit comutator pentru a iniţia un proces, puteţi activa comutatorul din
calculator şi apoi puteţi continua să urmăriţi execuţia programului rezultat.

E
ATENŢIE:
Fiţi extrem de atent când utilizaţi această funcţie! Schimbarea stărilor dispozitivelor
independent de program poate duce la situaţii potenţial periculoase pentru personal şi
echipament!

Execuţia de către program are o prioritate mai mare pentru controlul dispozitivelor utilizate de
instrucţiunile de ieşire, cum ar fi ieşirile. Funcţia Device Test (Testare dispozitiv) schimbă aceste
dispozitive doar pe o durată foarte scurtă de timp, în scopul de a le testa, după care acestea sunt
readuse la starea ce le-a fost atribuită de către program.

Faceţi clic pe instrumentul din bara de instrumente pentru a deschide dialogul Device Test.

Funcţiile de testare şi diagnosticare
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În modurile Monitor şi Monitor (write)
puteţi activa

funcţia Device Test (Testare dispozitiv)
prin selectarea unui dispozitiv din editor şi
făcând clic-dreapta pe acesta.

În cazul unora din funcţiile de testare,
opţiunea Device test poate fi selectată în
caseta de dialog a funcţiei respective (a se
vedea mai jos).

Dispozitive de tip bit (intrări, ieşiri, relee etc.):
Setare (Force ON), resetare (Force OFF)

sau schimbare stare (Toggle Force
)).

Selectarea regiştrilor de date:În unele automate
programabile, puteţi modifica conţinutul memoriei

buffer din modulele cu funcţii speciale. Pentru a
face acest lucru, trebuie să specificaţi şi adresa

iniţială I/O din modul şi adresa memoriei buffer.

Valoarea de scris în registru.
Faceţi clic pe pentru a scrie valoarea.

Istoricul testelor efectuate asupra dispozitivelor.
Cu ajutorul butoanelor din dreapta, puteţi căuta
dispozitivele selectate. Opţiunea Clear

elimină toate intrările curente din istoric.



Funcţia Entry Data Monitor vă permite să monitorizaţi simultan date din diferite părţi ale programului.
Puteţi să vă creaţi propria listă de dispozitive pe care doriţi să le monitorizaţi.

Pentru a porni această funcţie, faceţi clic pe instrumentul din bara de instrumente sau selectaţi
Entry data monitor din meniul Online.

Pentru a putea începe să monitorizaţi starea dispozitivelor, trebuie mai întâi să adăugaţi dispozitive în
lista Entry Data Monitor. Pentru a face acest lucru, faceţi dublu-clic pe o linie goală din listă sau faceţi
clic o singură dată într-o linie goală pentru a o selecta, iar apoi faceţi clic pe Register Devices

.

După ce aţi adăugat în listă toate dispozitivele pe care doriţi să le monitorizaţi, puteţi începe
monitorizarea, cu ajutorul butonului Start Monitor .

Celelalte butoane din fereastra Entry Data Monitor sunt utilizate pentru a şterge dispozitive
individuale sau toate dispozitivele din listă şi pentru a efectua un test al dispozitivelor (consultaţi
capitolul 5.2 de mai sus). Acest test poate fi pornit şi direct, dacă faceţi dublu-clic pe unul din
dispozitivele din listă.

Funcţiile de testare şi diagnosticare
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Aceasta va duce la afişarea casetei de dialog Register Device
(înregistrare dispozitiv). Selectaţi dispozitivul pe care doriţi să-l
monitorizaţi şi formatul de afişare (pentru dispozitivele de tip
word). Apoi, faceţi clic pe Register pentru a insera dispozitivul
în listă.



Funcţia Device Batch Monitor este utilizată pentru monitorizarea stării grupurilor consecutive de
dispozitive.

Pentru a activa această funcţie de testare, faceţi clic pe instrumentul din bara de instrumente
sau selectaţi Device batch ... din meniul .

Introduceţi adresa primului dispozitiv din intervalul de dispozitive pe care doriţi să le monitorizaţi, în
câmpul Device. Apoi, faceţi clic pe Start Monitor sau apăsaţi tasta ENTER. GX Developer va afişa
dispozitivul selectat şi următoarele dispozitive, afişând valorile curente ale acestora în formatul
selectat.

Puteţi alege orice format de afişare doriţi. Pe lângă opţiunile disponibile direct în fereastra de dialog,
puteţi face clic şi pe butonul Option Setup , pentru a accesa şi alte setări.

Puteţi parcurge lista de afişare de-a lungul întregului interval de dispozitive suportate de modelul de
automat programabil conectat.

Dacă schimbaţi valorile dispozitivelor şi doriţi să introduceţi valori de referinţă, faceţi clic pe butonul
Device Test (consultaţi capitolul 5.2 ).

Funcţiile de testare şi diagnosticare
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Pentru a verifica starea curentă a automatului programabil
şi a vizualiza mesajele de eroare, selectaţi opţiunea

din meniul .

Starea curentă a
automatulul programabil

Istoricul
erorilor

Actualizarea istoricului
mesajelor de eroare

Oprirea
comunicaţiei cu

automatul
programabil

Afişarea listei de
coduri de eroare



Pentru a afişa linia de program corespunzătoare, faceţi clic pe rândul din lista de referinţe încrucişate şi
selectaţi Jump .

Alte funcţionalităţi
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O listă de referinţe încrucişate afişează toate locaţiile din
program unde este utilizat dispozitivul.

Pentru a activa această funcţie, selectaţi Cross reference
l i s t din meniul
Find/Replace .

Pentru a afişa referinţele încrucişate, introduceţi
numele unui dispozitiv în câmpul Find Device

şi faceţi clic pe Execute.

În fereastra din partea de jos a casetei de dialog
va fi afişată lista instrucţiunilor ce utilizează
acel dispozitiv.



Puteţi utiliza această funcţie pentru a afişa o listă de dispozitive utilizate în programul curent, listă ce
vă ajută să găsiţi dispozitive libere, ce pot fi utilizate, chiar în timp ce programaţi.

Introduceţi, în câmpul Find Device, numele primului dispozitiv pe care doriţi să-l găsiţi, apoi faceţi
clic pe .

Alte funcţionalităţi

GX Developer FX 39

Pentru a activa această funcţie, selectaţi List of used
devices... din meniul
Find/Replace .

Dacă în acest câmp apare un asterisc,
înseamnă că dispozitivul este utilizat într-o

instrucţiune de intrare.

Dacă în acest câmp apare un asterisc,
înseamnă că dispozitivul este utilizat într-o

instrucţiune de ieşire.



Puteţi proteja programul din automatul programabil cu o parolă, pentru a împiedica citirea şi editarea
fără autorizaţie.

De asemenea, pentru a dezactiva sau a şterge o parolă, trebuie să introduceţi parola corectă. Din acest
motiv este foarte important să vă notaţi parola şi să o păstraţi într-un loc sigur, altfel riscaţi să vă
încuiaţi pe dinafara propriului dvs. program !

Puteţi utiliza GX Developer şi pentru a seta ceasurile integrate din controlerele familiei MELSEC FX.

Alte funcţionalităţi
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Pentru a afişa fereastra de dialog pentru
înregistrarea, ştergerea sau dezactivarea unei
parole, faceţi clic pe opţiunea

din meniul
, apoi selectaţi funcţia corespunzătoare

din submeniul ce va apărea.

Parola este stocată în automatul programabil,
deci acesta trebuie să fie conectat la dispozitivul
de programare şi pornit pentru a se putea utiliza
această funcţie.

Ferestrele de introducere vor fi puţin diferite, în
funcţie de tipul de automat programabil
conectat. Pe toate automatele programabile
însă, parola trebuie să aibă exact 8 caractere
(nici mai mult, nici mai puţin). Sunt permise
doar cifrele 0-9 şi literele A–F.

Trebuie să vă asiguraţi întotdeauna că ceasul automatului
programabil este setat corect, chiar dacă nu utilizaţi ora şi data
în programul dvs. De exemplu, funcţiile de diagnosticare a
automatului programabil utilizează ceasul intern pentru a
specifica ora la care a apărut o eroare (consultaţi capitolul 5.5).

Pentru a putea seta ceasul, controlerul trebuie să fie conectat
la dispozitivul de programare şi pornit.

Selectaţi din meniul .



Se va deschide caseta de dialog Set Time (Setare oră). Secţiunea din partea de sus a ferestrei de dialog
indică modul de conectare dintre calculator şi automatul programabil.

Introduceţi data şi ora în câmpurile din secţiunea Clock Setup . Dacă nu există câmpuri
suficiente pentru a introduce anul în format de patru cifre, introduceţi doar ultimele cifre ale anului.
Ziua din săptămână va fi afişată automat imediat după ce aţi introdus data. După ce aţi finalizat, faceţi
clic pe Setup pentru a seta data şi ora automatului programabil.

Atunci când creaţi un nou proiect, trebuie să specificaţi tipul de automat programabil FX pentru pro-
gram, precum şi parametrii proiectului dvs. Puteţi modifica aceste setări şi într-un program existent –
de exemplu, astfel încât să puteţi utiliza programul pentru un alt automat programabil.

Alte funcţionalităţi
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Selectaţi Change PLC Type... din meniul Project

Selectaţi noul tip de PLC din caseta de dialog şi apăsaţi OK.



Veţi descoperi adesea că reutilizaţi secvenţe de linii de program care conţin aceleaşi instrucţiuni, dar se
aplică unor dispozitive diferite, mai ales în proiecte de anvergură. De exemplu, veţi utiliza adesea
aceleaşi instrucţiuni pentru a controla un motor electric. GX Developer vă permite să definiţi "macrouri"
care să simplifice reutilizarea blocurilor repetitive de linii de program.

Un macro este un "mini-program" pe care GX Developer îl stochează într-o bibliotecă accesibilă
utilizării în toate proiectele dvs. Desigur, nimic nu vă împiedică să copiaţi şi să adăugaţi linii de pro-
gram dintr-un loc în altul în proiectul dvs. (consultaţi capitolul 2.3.4), dar macrourile, incluzând şi
comentarii, sunt mult mai uşor de utilizat şi mai eficiente.

Este important să înţelegeţi că macrourile sunt sub-programe – sub-programele sunt rutine care apar
o singură dată în programul dvs. principal, fiind accesate şi executate prin efectuarea unui salt. Spre
deosebire de acestea, macrourile sunt pur şi simplu “cod reutilizat” ce devine parte a programului princi-
pal. Acestea nu reduc numărul de paşi dintr-un program, ci doar simplifică programarea.

Următorul exemplu ilustrează utilizarea macrourilor într-un program ce controlează un motor.

Mai întâi, programaţi manual funcţia pe care doriţi să o transformaţi într-un macro. (Desigur, puteţi
crea macrouri şi din secvenţe de cod de programare existente).

Pentru a selecta liniile, faceţi clic în stânga sus cu butonul stânga al mouse-ului pe primul contact pe
care doriţi să-l selectaţi. Apoi ţineţi apăsat butonul mouse-ului şi trageţi în jos şi în dreapta până se
selectează toate instrucţiunile pe care doriţi să le includeţi.

Programarea cu ajutorul macrourilor
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Pentru a salva liniile de program selectate ca macro, selectaţi Macro din meniul , apoi selectaţi
Registration macros... Înregistrare macrouri

Aceasta va deschide o casetă de dialog în care puteţi defini dispozitivele din codul de program
selectat ca variabile (VD0, VD1 etc.), astfel încât să poată fi înlocuite atunci când inseraţi macroul în
codul de program.

În acest exemplu, releul special M8013 este utilizat ca semnal intermitent. Acest releu poate fi utilizat
fără nici o modificare ori de câte ori veţi utiliza macroul, deci nu trebuie să fie definit ca variabilă. Toate
celelalte dispozitive din codul de program trebuie definite ca variabile.

Pentru a selecta un dispozitiv, faceţi clic pe simbolul � din dreptul câmpului în care se introduc
dispozitivele, pentru a se afişa o listă derulantă. Este de asemenea o idee bună să introduceţi câte un
comentariu pentru fiecare dispozitiv – astfel, macroul va deveni mult mai uşor de înţeles când îl veţi
utiliza.

Introduceţi calea către directorul în care doriţi să stocaţi macroul, în câmpul Drive/path .
Apoi introduceţi un nume pentru macro, în câmpul Macro name, şi faceţi clic pe Execute pentru a-l
salva.

Programarea cu ajutorul macrourilor
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Macrouri existente

Aceste comentarii sunt altele decât
comentariile de dispozitive.



Pentru a insera un macro în programul dvs., poziţionaţi mai întâi cursorul în poziţia unde doriţi să-l
inseraţi. Apoi selectaţi Macro > Macro utilize din meniul Project. Va fi afişată o fereastră de dialog în
care puteţi selecta macroul de la adresa la care a fost stocat.

Faceţi dublu-clic pe numele unui macro din listă pentru a afişa variabilele şi comentariile asociate
acestora.

Introduceţi dispozitivele pe care doriţi să le utilizaţi în noul bloc de cod ce va fi inserat de către macro.

Programarea cu ajutorul macrourilor
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Aceste macrouri sunt
stocate în

directorul selectat.



La final, faceţi clic pe Execute pentru a insera macroul în programul dvs. cu noile dispozitive:

Dacă selectaţi Separate statement , informaţiile vor fi inserate în program
împreună cu codul, ca declaraţii suplimentare, astfel:

Programarea cu ajutorul macrourilor
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În partea de jos a casetei de dialog Macro
Utilize puteţi specifica dacă doriţi să
inseraţi informaţii despre titlurile liniilor de
program (declaraţii).
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